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• LEADER Ansatz wird für andere 
Fonds geöffnet

− Von der lokalen Bevölkerung getragene 
grenzüberschreitende 
Entwicklungsstrategie (bottom – up 
Prinzip)

• Träger dieser 
grenzüberschreitenden 
Entwicklungsstrategie

− LAGs bzw. in Südtirol 
Bezirksgemeinschaften 

• Gebietscharakteristik
− Zwischen mindestens 20.000 und maximal 

200.000 Einwohner
− Zusammenhängendes 

grenzüberschreitendes Gebiet

This programme is co-financed by the European Regional Development Fund.

CLLD – Was steckt dahinter? 

CLLD – Punto di partenza

• Approccio LEADER si

apre ad altri fondi
− Strategia di sviluppo transfrontaliera 

supportata dalla popolazione locale
(principio bottom-up)

• Partner della strategia di

sviluppo transfrontaliera
− GAL ovvero Comunità Comprensoriale in 

Alto Adige 

• Caratteristiche del territorio

− Tra almeno 20.000 e un massimo di 
200.000 abitanti

− Zona transfrontaliera interdipendente
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Entwicklungsstrategie 

Strategia di sviluppo

• Elaborazione di una strategia

transfrontaliera 

− Ampia integrazione transfrontaliera

− Considerazione di strategie e obiettivi stabiliti 
dal programma

• Contenuti principali

− SWOT, strategie e obiettivi 

− Piano d’azione (crescita intelligente, 
sostenibile e integrata)

− Struttura organizzativa (compresa la gestione 
CLLD; comitato di selezione dei progetti)

− Piano finanziario (gestione CLLD, piccoli 
progetti, progetti medi)

• Erstellung einer 

grenzüberschreitenden Strategie 

− Breite grenzüberschreitende Einbindung

− Berücksichtigung von übergeordneten 
Strategien und Zielen des Programms

• Wesentliche Inhalte

− SWOT, Strategie und Ziele

− Maßnahmenplan (intelligentes, 
nachhaltiges und integratives Wachstum)

− Organisationsstruktur (u. a. CLLD-
Management; Projektauswahlgremium)

− Finanzplan (CLLD-Management, 
Kleinprojekte, Mittelprojekte)
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• Obbligazioni cogenti della

cooperazione transfrontaliera
− La responsabilità per l'attuazione

nella regione si basa sulle decisioni
delle parti interessate valide per 7 anni

• Rafforzato processo decisionale 
decentrato sui progetti in loco

− Sulla base della rispettiva strategia 
transfrontaliera

• Calendario
− Avviso da parte dell’Autorità di Gestione verso 

la fine del 2014 
− Presentazione della strategia entro Aprile 2015
− Feedback e opportunità di miglioramento nel 

secondo trimestre del 2015
− Selezione delle strategie nell’estate 2015

Rahmenbedingungen 

Condizioni

• Hohe Verbindlichkeit der 
grenzüberschreitenden Kooperation

− Verantwortung für die Umsetzung in der 
Region basierend auf Beschlüssen der 
relevanten Akteure für 7 Jahre

• Verstärkte Projektentscheidung

vor Ort
− Auf Basis der jeweiligen 

grenzüberschreitenden Strategie

• Zeitplan
− Ausschreibung durch Verwaltungsbehörde 

Ende 2014
− Einreichung der Strategien bis April 2015
− Feedback und Verbesserungsmöglichkeit

im 2. Quartal 2015
− Auswahl der Strategien im Sommer 2015
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• Costi di preparazione
− Grand parte finanziato nell‘ambito di

INTERREG IV
− Supporto complementare

fino a un massimo di 30.000 euro

• Attuazione della strategia
− Gestione CLLD in Italia
− Fondo per piccoli progetti

• Altri progetti ai sensi della strategia

• Vorbereitungskosten
− Größtenteils im Zuge von INTERREG IV 

finanziert
− Plus allenfalls ergänzende Unterstützung 

bis zu maximal 30.000 Euro

• Umsetzung der Strategie
− CLLD-Management in Italien
− Kleinprojektefonds

• Weitere Projekte gemäß Strategie

Finanzielle Unterstützung für die CLLD-

Gebiete 

Supporto finanziario per le aree CLLD
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• Finanziamento

− 11 milioni di euro di fondi FESR

− Probabilmente 4 regioni si candidano

− Minimo 2 milioni per ogni area 

• Criteri per la selezione

− Criteri di qualità

− Dimensione dell’area

− Stato di sviluppo

• Fördervolumen

− 11 Mio. Euro EFRE-Mittel

− voraussichtlich 4 bewerbende Regionen

− Minimum 2 Mio. für eine Region

• Auswahlkriterien

− Qualitätskriterien

− Regionsgröße

− Entwicklungsstand

Finanzielle Unterstützung für die CLLD-

Gebiete 

Supporto finanziario per le aree CLLD
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